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Il “congedo parentale”[1] consiste nella possibilità spettante alla madre e al padre di
beneficiare di un periodo di astensione dal lavoro ai fini della cura del bambino. Il
congedo parentale, dalla durata massima di sei mesi, può essere richiesto dai lavoratori e
lavoratrici dipendenti nei primi dodici anni di vita del figlio e, in presenza di una serie di requisiti,
anche dalle lavoratrici autonome entro i primi tre anni di vita del bambino[2].

Oltre al congedo parentale, la normativa italiana garantisce alle lavoratrici il congedo di maternità,
ossia un periodo di astensione obbligatoria della durata di cinque mesi durante la gravidanza e il
puerperio, che è riconosciuto anche al padre qualora si verifichino una serie di eventi riguardanti la
madre del bambino[3].

 

Sempre per il padre, recentemente è stato istituito il congedo obbligatorio, pari a due
giorni, e il congedo facoltativo, alternativo al congedo di maternità della madre, fruibili
dal padre lavoratore dipendente anche adottivo e affidatario entro e non oltre il quinto
mese di vita del figlio. Quest’ultimo, non è stato confermato per il 2017 e, per questo motivo,
potrà essere richiesto esclusivamente per nascite, adozioni o affidamenti avvenuti fino al 31
dicembre 2016[4].

In inglese, il concetto generico di astensione dal lavoro (per diversi motivi, es. ferie, aspettativa,
malattia) può essere reso con espressioni quali time off from work, leave of absence o
semplicemente leave.

 

Tab. 1 – Utilizzo e traduzione di leave nella documentazione europea

Versione in lingua italiana Versione in lingua inglese

[…] limitazione della durata massima di lavoro e a periodi
di riposo giornalieri e settimanali, nonché a ferie
annuali retribuite[5]

[…] to limitation of maximum working hours, to daily and
weekly rest periods and to an annual period
of paid leave.

[…] a titolo eccezionale e a sua domanda, essere
collocato in aspettativa senza assegni per
motivi personali[6]

[…] may be granted unpaid leave on personal
grounds in exceptional circumstances and at his or her
own request

[…] anche quando il lavoratore è stato in congedo per
malattia per l’intera durata o per una parte del periodo di
riferimento[7]
 

[…] even where the worker has been on sick leave for
the whole or part of the leave year and where his
incapacity to work
 

Fonte: EUR-lex.
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Proprio il termine leave viene utilizzato nella documentazione ufficiale in lingua inglese per
tradurre “congedo parentale”. Si parla infatti di parental leave  per indicare “employment-
protected leave of absence for employed parents”[8], specificando laddove necessario se si tratta
di un congedo retribuito (paid) o non-retribuito (unpaid):

 

Tab. 2 – Traduzione di “congedo parentale” nella documentazione europea[9]

Versione in lingua italiana Versione in lingua inglese

[…] strutture per l’assistenza di altre persone a carico e di
promozione del congedo parentale sia per le donne sia
per gli uomini.

[…] in terms of childcare, care facilities for other
dependents and the promotion of parental leave for both
women and men.

Fonte: EUR-lex.

 

Relativamente al congedo di maternità e di paternità, e fermo restando le differenze che sussistono
tra i diversi Paesi in termini di durata e modalità di fruizione, le espressioni tradizionalmente
utilizzate in inglese sono maternity leave e paternity leave.

 

Tab. 3 – Traduzione di “congedo di maternità e paternità” nella documentazione europea[10]

Versione in lingua italiana Versione in lingua inglese

[…] ambiziosa, l’aumento della durata
minima del congedo di maternità e l’inclusione del
congedo di paternità nella direttiva

[…] insurance, the increase in the
minimum length of maternity leave and the inclusion
of paternity leave in the directive

Fonte: EUR-lex.

 

Infine, la distinzione tra forme di congedo obbligatorio e facoltativo può essere reso attraverso il
ricorso alle espressioni optional leave, per il primo, e compulsory leave, per il secondo.
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